
 接尾辞 -ért  
 
 接尾辞 -ért は，「～のために」という目的や原因を表わします．語末の -a, -e は長
くなります． -ért の人称形は，次のとおりです． 
 
 

értem 私のために értünk 私たちのために   

érted 君のために értetek 君たちのために 

érte  彼のために  értük  彼らのために 

 
  
 
Elnézést a zavarásért. お邪魔をして申し訳ありません． 

Elnézést a késésért. 遅れてごめんなさい． 

Akiko tejért megy a boltba.  

  明子は牛乳のために（牛乳を買いに）店へ行きます． 

Vendégem érkezik Japánból. Kimegyek érte a reptérre. 

  日本からお客さんがきます．その人のために空港へ行きます． 

Ezer forintot fizettem a könyvért. 本（のため）に千フォリント払った． 

Mindent megteszek érted. 私は君のために何でもします． 

Akiko rajong az operáért. 明子はオペラに夢中です．                          

 

 


